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Окружни Одбор Нар. Pad. Странке
Шибеник, 6. фебруара 1923.
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NAŠA SNAGA.
Pretresemo li sve stranke od njihova pa' 

stanka pa do danas, vidjećemo da nijedna osim 
narodne radikalne stranke, nije dala nikakva 
pozitivna rezultata u svome radu. Radikalna je 
stranka narodna stranka. Od svih stranaka, koje 
opstoje danas kod nas, jedino je radikalna stranka 
stvorena voljom naroda. Radi toga i jest narodna 
radikalna stranka ubrzo postala jednom od naja- 
Čih stranaka u Srbiji i radi toga je ona kroz 
nekoliko posljednjih decenija i vodila cijelu po­
litiku u Srbiji. Ona je spremila Srbiju za veliko 
djelo našeg narodnoga oslobogjenja i ujedinjenja 
i pod njenim vodstvom to je veliko djelo i pro­
vedeno.

I baš u tome čisto narodnom, iskrenom i 
svijetlom radu leži značaj i snaga narodne radi­
kalne stranke, a zbog tih istih njenih vrlina, ona 
je omražena od svojih političkih neprijatelja, koji 
dobro uvigjaju blagotvornost radikalne stranke 
i zbog toga u njima se ragja zavist. Nemoćni, 
traljavi u svome političkom radu, oni istupaju 
protiv radikalne stranke sa gadnim podvalama i 
objegjivanjima. Nihov je gnjev razumljiv, jer se 
ljuti samo onaj, kome posli idu slabo, a njihova 
zavist nije ništa drugo, nego hotimično neprija­
teljstvo prema samome narodu, u kome oni ne 
mogu da steku ono značenje, koje ima narodna 
radikalna stranka. Svojom demagogijom i neča­
snom političkom borbom u izvjesnim momentima 
i megju izvjesnim dijelom našega naroda, te su 
stranke i grupice uspijevale da posiju sjeme 
mržnje prema radikalnoj stranci, no ipak u kri­
tičnim časovima to sjeme mora izginuti, jer ši­
roke mase, cio naš narod osjeća, da je radikalna 
stranka jedina u stanju, da spasi tekovine naše 
mučne i krvave borbe, da spase naš narod i da 
mu pomogne u današnjim teškim prilikama, u 
kojima se nalazi.

Kod takovog značenja stanja narodne radi­
kalne stranke, jasno je, da ona vedra čela gazi 
kroz naš politički život i s uspjehom izdržava 
borbu sa svim mogućim neprijateljima, kako 
svojim tako i državnim. Jer neprijatelji na­
rodne radikalne stranke, većinom su i 
neprijatelji ove naše države.

Današnja borba, koju ima da izdrži narodna 
radikalna stranka, žešća je nego ikada do sada, 
jer u našoj velikoj i ujedinjenoj Otadžbini ona 
nailazi na šarolikost nacionalnih mentaliteta, a 
uz to i na šarolikost i političkih uvjerenja, a po­
red svega toga koči se bolesna ambicija skoro­
jevića političara, koji zavode narod raznim 
obećanjima.

Mi vjerujemo u svijest i zdravi razum na­
šega naroda, pa se nadamo, da on neće dati 
svoje povjerenje ljudima, Čija prošlost ne znači 
ništa, a čija im sadašnjica ne daje nikakve ga­
rancije, da će raditi na dobro naroda i države. 
Ljudima, koji su pokazali djelima kako se radi 
za narod i državu, naš će narod dati svoje po­
vjerenje i na taj način odužiti se domovini i 
onima, koji su stvorili ovu našu veliku i slo­
bodnu Kraljevinu.

Na taj će način narod najbolje pomoći sam 
sebi, jer će uprava zemlje doći u dobre i sigurne 
ruke, koje će znati državom mudro i korisno 
uprdvljati. Samo tako doći će do reda i blago­
stanja u našoj zemlji, koja će ubrzo procvasti i 
na svim poljima napredovati i uliti strah i po­
štovanje svim našim neprijateljima. Sudbina je 
zemlje u rukama naroda.

Za ishranu Dalmacije.
Koristan i praktičan predlog.

Jednim hitcem dva vrapca, naime ishrana 
gladnih sa postavljanjem uskotračnica. Svojom 
trezvenom politikom, pored praznih kasa, naša 
mudra radikalna Vlada uspijeva da istegne po 
najvećoj mogućnosti iz skoro svijeh financijskih 
grana po koju svoticu, da pozajmi našem u 
Dalmaciji gladnom narodu, da kupi koricu hljeba.

Naš narod ima ponosa, a ne bi ni moralno 
bilo da mu Vlada novac potrebiti za ishranu 
dariva. I vlada je navijestila, da joj se unaj­
mljeni novac mora povratiti, bilo u gotovini, 
bilo u duhanskim produktima, bilo u nadnicama 
za opće korisne državne gradnje. Megju ovima 
ima jedna za našu državu, a naročito za nas 
Dalmatince najpreča i najkorisnija, biva postav­
ljanje uskih tračnica na našu dalmatinsku želje­
zničku prugu normalnog kolosjeka Knin-Perković- 
Spfit i Perković-Šibenik. Ova neskupa izgradnja 
požurila bi i pojeftinila željeznički promet Bosne 
sa naše dve glavne luke. Izgubi se par dana u 
Kninu i dosta potroši dok se prekrca roba iz 
uskotračne Stcinbeisove željeznice na normalne 
dalmatinske vagone.

Ovo naši ljudi dobro shvaćaju što znači 
dobiti hranu i drugi espap prije i jeftinije ; ali i 
veliki ekonomski, trgovački a i strategijski razlozi 
imperativno traže ovaj, koliko god bio kukavan 
ali ipak još za nekoliko godina, jedino željez­
nički spoj naše države sa srednjim Jadranom. 
Pak se obraćamo našoj narodnj radikalnoj Vladi 
molbom, e bi ovom prilikom bijede i nevolje 
i narod spasila od gladi i kinjasti željeznički 

promet popravila, da nam vlakovi iz Bosne do­
jure ravno do Šibenika i do Splita.

Iz ove izdašnije financijske grane dalo bi 
se izvući mnogo više novaca za naše gladne 
težake od općine kninske i drniške i od zagor­
skih općina Šibenika i Splita. Uvjereni smo e bi 
oni najragje isplatili državi zajam izradom pri 
postavljanju ove baš njima najkorisnije državne 
labote, naime uskih tračnica u normalni kolosjek.

Grlati demokrati i druge stranke i strančice 
traže od države i obećaju narodu najskuplju nor­
malnu, kao najkraću željezničku direktnu vezu 
cijele države sa srednjim Jadranom, a mi stari i 
skromni radikali mislimo samo na realnu željez­
ničku politiku u granicama mogućnosti današnjih 
državnih financija. Znamo da zato naša opro­
bana državnim sposobnostima i iskustvima radi­
kalna stranka i nije do sada usvojila u svoj pro­
gram ono što se sada ne može ispuniti, jer leader 
naše države i naše stranke gosp. Nikola Pašić 
i njegov najbolji doglavnik gosp. Ljuba Jovano- 
vić ne razmeće se sa praznim obećanjima, pak 
smo uvjereni, da će nam ovu sitnicu udijeliti, 
biva iznaći financijsku mogućnost, da se u naj­
kraćem roku izvrši. Crni Gjuro.

Из Странке.
Дана 4. фебруара одржала се je у 

Дубровнику конференција делегата Нар. 
Рад. Странке изборног округа Сплит- 
Дубровник-Котор.

Пре тога конституисао се je обласни 
одбор дубровачки, под који су потпале и 
партијске организације Макарске, Метко- 
вића, Корчуле, које су до сада биле у 
вези окружног одбора за средњу и сје- 
верну Далмацију у Шибенику. Предсјед- 
ник je новог обласног одбора г. Лука 
Бона. Ha конференцији у Дубровнику, 
којој су судјеловали и делегати сплитске 
конференције гг. Др. Јаблановић, Др. Су- 
ботић, ј. Куњашић и Ј. Паранос, једно- 
гласно je било ријешено, да се Главном 
Одбору предложи Министар Вјера 
r. Љубајовановић за носиоца листе 
у изборном округу Сплит-Дубровник- 
Котор.

Тако je Нар. Рад. Странка читавог 
нашег Приморја и свих наших острва 
дала јединствени примјер једнодушног и 
пуног признања високој способности и 
великим заслугама за државу г. Мини- 
стра Љубе Јовановића.

Narodna Radikalna Stranka u Bosni.
Možda u nijednom našem kraju, kao u 

Bosni i Hercegovini, narodna radikalna stranka 
ne hvata tako maha. Po svim mjestima, gdje su 
god održani zborovi, narod je upravo hrlio na 
njih, kao na kakove svečanosti. Zemljorad- 
dnička i demokratska stranka u tim našim pokra­
jinama stoje vrlo rgjavo. I oni, koji su tim stran­
kama dali svoje povjerenje u prošlim izborima, 
okrenuli su sada glavu od njih i neće za njih 
da čuju, jer su im oni samo obećavali i punili 
glave koječim. Narod se je otrijeznio i progledao. 
Vidio je, da su ga ti ljudi vodili rgjavim putem, 
pa im je sada radi toga i okrenuo glavu, i pri­
stupio narodnoj radikalnoj stranci, kao našoj 
jedinoj stranci, koja uistinu vodi brigu za narod 
i njegove potrebe. Narod je progledao i neda 
više da ga vode svakakvi ljudi.



CrpJI.___ ________ _______ „ДАЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ*Бр. 48

Српска Земљорад. Задруга.
Нема ли у извјесном селу Српске Земљ. 

Задруге, то je врло тужан, врло хрђав знак. 
Значи: или у селу нема ни 10 поштених и 
ваљаних људи или да у селу нема правог све- 
штеника ни правог учитеља, који своје добро, 
своју cpehy, своје добростање треба да траже 
у срећи, добру и благостању свога села.

Ako се je икада више осјећала нужда, да 
у сваком српском селу има Српска Земљор. 
Задруга, то се она баш сад најјаче ocjeha.

Рат je у друштву произвео осјетљиву 
револуцију у сваком погледу. Људи, ни стари, 
ни млади, не мисле више, као што су прије 
рата мислили; не раде и не живе, као што су 
прије рата живјели и радили. Према времену 
и захтјевима његовим свак je акомодирао свој 
живот и настоји да му он буде и лагљи и 
слађи. Па ни сељак се не задовољава више 
са својим предратним начином живљења. Он 
жели да се боље храни, боље одјева, боље 
опочива, да у кући има бољи и удобнији на- 
мјештај од оног, што га je прије рата имао. 
И дјецу своју жели да више школује. Даклен, 
нужде су живота — потрошња већа. A да ли 
je и рад напреднији и јачи? Дали производња, 
плодови рада могу све те нове нужде, све те 
нове захтјеве живота да покрију? •

Данашње наше економске неприлике, ску- 
поћа и тежина прехране дају нам најјаснији 
онговор на ово питање.

У овако тешким приликама једина je 
Српска Земњор. Задруга у стању да преузме 
поправку поремећених економских прилика 
појединаца и читаве заједнице, да унесе рав- 
нотежу између потрошње и производње и да 
у производњи створи сувишак, нуждан за 
напредак. Јер, у привреди, човјек се узалуд 
одире и ради, ако он својој вредноћи и своме 
раду не придружи разумну штедњу.

Српска Земљор. Задруга, да ово постигне, 
поучавати he свога задругара, како треба на- 
предније да ради на њиви, у винограду, на 
ливади, у стаји и тору, у коноби; како he на- 
предније водити своје кућанство; како ће што 
скупље да прода своје добро приређене про- 
изводе; упутити he ra да јефтиније a боље 
врстн набави алат, боље пасмине стоку, боље 
врсти сјеме и т. д. He достигне ли да из своје 
готовине покрије све своје потребе, дати ће 
му у зајам и новаца и тај зајам не ће га да- 
вити, као онај, којега узме код којег градског 
или сеоског каматара или код банке на мје- 
ницу. Он у Задругу не треба да носи ни мито, 
ни дарове да добије нужни му зајам, a и ка- 
мата му je код Задруге у половицу мања, него 
што je код банке или код каматара.

Из једног далеког села дође у Варош, у 
којој има Српска Земљор. Задруга, угледан и 
имућан, али простодушан домаћин. Нужда га 
била погнала, да потражи зајам од хиљаду 
динара. Он бијаше дочуо за рад Задруге у 
Варошу. Дође до предсједника Задруге, и по- 
слије кратка навода, заиска зајам од барем 
хиљаду динара. Он нуђаше пресједнику на дар 
два пршута, сваки 10 кг. тежак у име дара-за 
затражени зајам. Пресједник најприје разјасни 
овом неулућеном домаћину немогућност да 
добије зајам, јер није члан Задруге; за тим 
га упути да пршуте прода трговбу у Вароши 
и разјасни му да he за н>их добити близу сву 
хиљаду динара и најпослије га посавјетова да 
оде до свога Свештеника и да га замоли да оснује 
у селу Српску Земљор. Задругу, која he их 
избавити од свих врсти паукова, глобаџија и 
гуликожа, који су се навикли да на муктишки 
начин живе на рачун непросвјећеног и неупу- 
ћеног сељака.

Кад су људи одвојени, свак гледа свога 
посла и мало тко мари да се брине и за туђу 
невољу, кад му je и његове пуна капа. Међу 

овако одвојеним људима, који су препуштени 
сами себи, na нитко нема да их свјетује, да 
их на добро упућује и одазла брани, — невоља 
зађе no селу од куће до куће, na обара једног 
домаћину за другим, док их све редом не сурва 
и покоси. Али кад се сложе ваљани и честити 
људи и удруже се у своју Српску Земљ. За- 
другу, нема те невоље, која може да им на- 
уди, јер задругари сви слошки на њу ударе 
и удаве je. Нема тог паука и гуликоже, који 
у том крају може остати.

Човјек je сам што и сламка, коју сваки 
и најмањи повјетарац може да no пољу ћула 
и ломи. Али, кад људи у сноп чврсто свежу 
стотине сламки, нема те снаге, која ће их 
саломити.

Само друштво и слога у друштву може 
да Србина спасе!

Свештеници и учитељи народни, ако сте 
у истину народни људи, удружујте људе и 
сваки у сваком селу оснујте Српску Земљо- 
радничку Задругу. Прота Крстановић.

Наши дописи.
Бенковац, 4. фебруара.

(Агитације пучке сшранке). Послије 9 
сати јутрос сретали смо поворке сељака са 
хрватским тробојницама из католичких села, 
гдје иду у Бенковац. Били смо радознали 
зашто иду, пак их питамо; a они нам одго- 
варају, да иду бирати новога краља. 
Taj глас није нам био нов, чули смо га на- 
зад мјесец дана од сељака, да ће бирати но- 
вога краља. Данас попови и фратри окупише 
и доведоше нешто гладног и неуког народа, 
да чује кандидате пучке странке Јураса и 
Барића.

Док je први умјереније говорио у духу 
хрватства и католичанства, дотле je други био 
горопадан, na нападао и десно и лијево. За 
Београд каже да има малу главу и луду na- 
мет, a велику трбушину. Хрвати да су имали 
своје краљеве, a задњи да je био Петар Сва- 
чић и да нигда нијесу туђину робовали, него 
под уговорима живили. Сада траже равно- 
правност и слободу. Траже државу да се у 7 
покрајина раздијели, и свака да има своје 
законе. He смије да се догоди као сада, да од 
100 милијуна долара зајма они (бива Срби) 
троше све за се и своје жељезнице, a нама 
ништа.

Послије Барића дигао се да говори дон 
Мате Кларић жупник из Раштевића. И његов 
говор бијаше горопадан и демагошки, пак су 
сељаци из околних села, који су као слуша- 
тељи ту били, прекинули његов говор покли- 
цима краљу Александру и краљици Марији, 
држази, те пјесмом. Овај поп-делија тако пре- 
кину свој говор и сађе са трабине, на коју се 
пење фратар Дубравица из Перушића и доба- 
цује сељацима: касно je. Иза њега узима ри- 
јеч срески поглавар г. П. Бензон и примјећује, 
да се нигда није чуо поклик нашем Краљу 
Александру и нашој држави Краљевини СХС. 
Иза тога, учесници збора пођоше да приме 
пола кг. круха, што им удијелише господари 
и тако се прекину наумљена поворка, коју 
власти забранише ради мира и реда.

Примједба г. поглавара бијаше оправдана, 
јер ни Јурас, ни Барић не поздравише нити 
краља, нити државу, a о братској слози и 
народном јединству ту мјеста не бијаше.

Једино кад je Л. Вуић отворио збор и 
представио народу говорнике na завршетку, 
иза толиких усклика, рекао: сјетимо се и 
нашег краља. Клицали су живио хрватски 
народ, хрватски Бенковац, хрв. Далмација итд., 
a тежацима српске народности то je преки- 
пило, пак су дали одушка својој души у по- 
клицима Србији, Краљу Александру и Кра- 
љици Марији.

Претекли смо пут и видјели тежаке, како 
се покуњена носа кући враћају. Ко зна што 
су им обећавали и што им je говорено да 
дођу, a кад тамо чули су говоре, што нијесу 
разумјели, добили комад круха и ту je све.

Да има правих агитатора у државотворним 
странкама, ове поповске и фратарске присташе 
лако би увјерили, да не иду за лажовима, јер 
смо и на самом збору виђали оне, који су на 
збор долазили, гдје су у позадини стајали и 
ругали се говорницима, да могу лагати марви.

Кад je Барић започео свој говор, да су 
га отприје увијек пратиле бајунете жандарске 
и да му није слободно било кретање, сада je 
скршена сила демократа, нијесмо чули никаква 
протеста ни од кога, премда смо у непосред- 
ној близини виђали неке чланове демократске 
странке. Ни омладина Бенковца није се по- 
казала жива, изгледало je као да je и нема. 
Требало je да наш бистри и проницави сељак 
запјева и поклицима прекине оно, шТо je сва- 
ком правом држављанину тешко било слушати.

Очевидац.
Примјетба: Доносимо овај извјештај из 

Бенковца, онакав, како смо га примили, пот- 
пуно вјерујући у тачност приказа догађаја, 
јер je, и no досадањем раду у скупштини, по- 
зната неозбиљност дра. Барића и његова не- 
дораслост за позив народног посланика. Доно- 
сећи овај извјештај, не можемо се отети 
болном размишљању о незаслуженој казни, 
која ће погодити Далмацију, кад добије за 
своје представнике или предложенике Стјепана 
Радића или политичаре, којима његова слава 
не да мира.

Скрадин, 4. фебруара.
(Ускочио у земљораднике). Ђеврсачки 

главар Милош Лежаић, брат тајника дем. 
странке госп. Мирка Лежаића, ускочио je у 
земљорадничку странку. Ова промјена поли- 
тичког увјерења незнатна je ^ма no себи; 
незнатна no штети, демократске и добитку 
земљорадничке странке. Она je само интере- 
сантна за то, што потврђује наше раније ми- 
шљење о овом човјеку, које демократске ве- 
личине у Скрадину, на своју и своје странке 
штету, нису хтјели да чују. Госп. Марун, наш 
onh. управитељ, наметнувши га недужним 
ђеврсчанима за главара, задово^авао je свакој 
његовој жељи. У томе je тако далеко ишао, 
да je претпостављао његов престиж, ауктори- 
тету и угледу наших државних власти. Он га 
није оставио ни онда, кад га je село на из- 
борима оборило, те га још и данас подржава 
у части, од које су и он и његова странка 
само штете имали.

Ова промјена може да потврди и друга 
наша предвиђања, јер оно што се je догодило 
госп. Маруну са ђеврсачким главарем, може 
лако да се догоди и госп. дру. Гризогону са 
његовим страначким тајником. Готови да ште- 
димо госп. Маруна, ми смо му одавна пору- 
чили да ће доћи вријеме, кад hemo морати 
ми да га заштитимо од нападаја главара Ле- 
жаића. To се je предвиђање врло брзо оби- 
стинило, na би желили да не буде морао који 
радикал да брани госп. предсједника демократ- 
ске странке од нападаја његовог тајника, госп. 
Мирка Лежаића!

Split, 25. januara.
(Jedna godišnjica). Danas je navršio 65 

godinu rogjenja vrijedni i radišni sudija g. dvor­
ski savjetnik Eugen Torre. Prama tome mora da 
pogje u mirovinu. Split gubi jednog od vrsnih 
sudija a ne ćemo pretjerati, ako naglasimo, da 
gubi jednog od najradišnijih, koji je uživao u 
radu. Svojim radom prednjačio je ostajjm kole­
gama, koji su ga uvijek znali da cijene i iznose 
kao primjer. On do zadnjega dana nije se izne-
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Градске вијести.
Dalmatinski zastupnici Članovi finansij- 

skog odbora gg. Dulibić i Franić, dok se raspra­
vlja o jednom vrlo važnom pitanju, o uregjenju 
činovničkih dodataka, ostaju u Dalmaciji vodeći 
brigu o agitaciji. Ovo najbolje svjedoči, što im 
je preče : potrebe naroda ili mandat.

Poštanski automobili. Kako doznajemo, 
ravnateljstvo pošta u Splitu, ipak je uvidjelo 
opravdanost zahtjeva da se uvede češći, sva­
kodnevni, automobilski saobraćaj izmegju Šibe­
nika, Benkovca i Obrovca. Za koje vrijeme 
imalo bi stići iz Splita u Šibenik još dva auto­
mobila, od onih što ih je naša država dobila 
iz Njemačke na račun reparacija, te čim stignu 
automobili uvešće se saobraćaj šest puta na 
sedmicu.

Popravka puteva. Ministarstvu gragjevina 
odobren je kredit za opravku puteva u Dalma­
ciji. Gragjevinska direkcija u Dubrovniku uskoro 
će ispitati potrebe popravka u pojedinim mje­
stima, te će prema tome raspodijeliti i potre­
bite sume. Na taj način vlada hoće da uposli 
narod i da mu dade mogućnosti da zaradi.

Svatovi. Jučer je u Zadru bilo vjenčanje 
Мга. Petra Bojanića, sudije u Velikoj Kikindi, sa 
gdjicom Olgom Baljakovom. Čestitajući rodbini 
mladenaca, u prvom redu uvaženom našem ro­
doljubu, dru. Dušanu Baljaku, stricu i staratelju 
odive, želimo mladom paru dbilate sreće u 
novom životu !

Ružan običaj vlada u Šibeniku. Zadnjih 
dana karnevala ovdje je običaj, da momci i 
djevojke nose sobom igle i da na večer za vri­
jeme šetnje bodu s njima svijet. Neki, malo dr­
skiji, znaju da ubodu i malo jače, da krv poteče. 
Ovo ne samo da je ružan običaj, već* je i opa­
san, te bi ga trebalo, ako ne radi ničesa dru­
goga, iz higijenskih razloga zabraniti. Bilo bi 
proželjno, da. bi se za vrijeme večernje Šetnje 
našao i po koji redar u Širokoj ulici i na Poljani, 
da malo pripazi na red.

Mlijeko. Sa više strana primamo tužbe iz 
grada, da je mlijeko veoma slabo i da nema 
nikoga, ko bi mlijeko pregledavao. Umjesto 
mlijeka prodaje se sama voda i to uz cijenu 
od 5—6 dinara po litri.

Ples „Filharmoničnog društva44. Ovaj 
ples, koji obećaje, da će svojim sjajnim pripre­
mama i aranžmanom biti najuspjeliji i najživlji 
ove godiné, obdržavat će se u svim prostorijama 
hotela »Krka«. Na plesu će svirati potpuni dru­
štveni orhestar sasvim nove plesove, a preko 
večere će zabavljati goste uži orhestar sa biranim 
programom. Krabulje neka izvole na vrijeme 
pridignuti legitimacije u društvenim prostorijama 
od 12—1 i 7—8 uveče, je se zadnjeg dana, radi 
prezaposlenosti, legitimacije neće moći izdavati.

Štrajk brijača dovršen. Radi toga što 
neki radnici nijesu htjeli da dalje štrajkuju, već 
su se povratili na posao, propao je Štrajk bri- 
jačkih pomoćnika, pa su se svi vratili na posao.

vjerio svom radnom dobniku, pa ga i danas 
gledamo kako, još sa zalogajem u ustima žuri 
u 14 ili 15 sati u ured, da posvršava svoj posao 
ili da pomogne u radu svojim kolegama.

Zaista, g. Torre je rijedak primjer radinosti 
i marljivosti. I on je, kao i ostali činovnici, pro- 
kuburio, a kuburi i dan danas u ovoj sveopćoj 
bijedi, ali ga to nije odvratilo, kako je, na 
žalost, mnoge druge odvratilo od marljivog is­
punjavanja svoje dužnosti prama narodu i dr­
žavi. G. Torre svojim radom i svojom marlji- 
vošću zaista prednjačio je i prednjači još danas 
mnogim i mnogim našim t. zv. patriotima i ako 
ne pripada ni jednom od naših plemena.

On je ipak, kao lojalni državljanin predano 
služio ovom narodu i ovoj državi.

„ДАЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ"Стр. III.

Brzojavne i telefonske vijesti
(Posebni izvještaji „Dalmatinskog Radikala").

Крунски савјет.
БЕОГРАД, 8. Данас je одржана сједница 

крунског савјета на којој се расправљало о 
свим важнијим догођајима из области спољне 
политике. Уједно су на сједници стручњаци 
ријешавали о ликвидацији Јужне жељезнице.

Рапалски уговор пред талијанским 
парламентом.

БЕОГРАД, 8. Јучер у 11 сати прије подне 
талијански посланик на нашем Двору Негрети 
посјетио je дра. Нинчића и саопћио му теле- 
грам Мусолинија, да je талијанска влада 6. 
ов. мј. предложила талијанском парламенту 
на ратификацију конвенције закључене између 
Италије и наше Краљевине у Ст. Маргарети. 
Др. Нинчић изразио je Негретију своје задо- 
вољство и нагласио, да he се та вијест у ци- 
јелој нашој Краљевини најљепше дојмити.

РИМ, 8. Министар предсједник и мини- 
стар вањских посала Мусћлини поднио je пар- 
ламенту на ратификацију споразум закључен 
између Игалије и Краљевине СХС у Ст. Мар- 
гарети приликом геновске конференције. Пред- 
сједник парламента Де Никола прогласио je 
предлог као х и т a н.

Прихваћен предлог за чи- 
новничке додатке.

Демократи гласовали против.
БЕОГРАД, 8. Синоћ од 4 до 8 сати одр- 

жана je врло важна сједница финанцијскога 
одбора. Ha дневном je реду било: Уредба о 
изједначењу чиновничких додатака на скупоћу. 
Послије дуге дискусије прешло се на гласо- 
вање у начелу. За гласовало je 17 a против 
4. Против уредбе гласовали су Прибићевић, 
Дивац, Ђорђе Поповић и Д. Стевчевић, са мо- 
тивацијом, да je то изборна пилула, која чи- 
новницима много не помаже. Како се из тога 
види, демократи на сваки начин настоје да би 
омели доношење закона о изједначењу чинов- 
нцчких додатака, и ако je тај закон веома по- 
требан, јер се чиновницима мора брзо помоћи. 
За уредбу je гласовало свих 10 радикала, је- 
дан муслиман, те Рајзнер, Куковец, Держић, 
Рајар и Хусејин Алић. Након тога се прешло 
на гласовање у појединостима, те je за пало 
12 гласова a против 6. Ha тај je начин и ово 
важно питање скинуто са дневнога реда.

Након тога одобрено je министру сао- 
браћаја и грађевина 150 милијуна динара из 
седам постотног и доларског зајма за поди- 
зање саобраћаја и грађевина. Преко 60 мили- 
јуна динара даје се загрсбачкој и београдској 
дирекцији.

Ha то je финанцијски одбор прихватио 
слисак прихода и расхода за децембар про- 
шле године.

Studenti pred štrajkom.
ZAGREB, 8. Jučer je održan veliki zbor 

studenata, na kom je prihvaćena rezolucija, da 
će svi studenti zagrebačkog sveučilišta dne 20. 
ov. mj. stupiti u štrajk, ako im se ne da subven­
cija za menzu, koju su i prije dobivali.

Žalimo gubitak ovako čestitoga sudije, a 
očekujemo od njegovih pretpostavljenih, da će 
htjeti i znati da nagrade i vidnim priznanjem 
sudijski rad od preko 40 godina tako pleme­
nitog, nesebičnog i poštenog čovjeka. Neka nje­
gov rad služi primjerom kako se mora da služi 
narodu i svojoj državi. J. M.

Predaja akreditiva arbanaškog 
poslanika.

BEOGRAD, 8. Jučer poslije podne predao 
je svoja akreditiva novi arbanaški poslanik na 
našnm Dvoru, Konja paša. Ministar dr. Ninčić, 
prestavio je pašu Nj. V. Kralju, našto je paša 
pročitao svoja akreditiva i pozdravljajući Nj. V. 
Kralja Aleksandra istakao, da je albanska vlada 
prijateljski raspoložena prema Kraljevini SHS. 
Kralj se srdačno zahvalio.

Engleska i Turska.
PARIZ, 8. Havas javlja, da je engleska 

obavjestila francusku vladu, da je spremna pre­
govarati o predlozima Ismet paše, ako ih iznese 
u dostojnoj formi.. Poincaré je odmah telegra- 
fisao Ismet paši, da saopšti svoje precizne pred- 
loge za potpis mira. Prema tome je isključeno 
da je Ismet paša otišao u Angoru.

Grčka i Mala Antanta.
LOZANA, 8. Novinari, koji se još nalaze 

u Lozani obratili su se šefu revolucionarnog ko­
miteta u Grčkoj, koji je izjavio, da Grčka ne 
misli narušavati mir na Balkanu, ali ako Turci 
napanu, da će se znati braniti. Na pitanje even­
tualnog stupanja Grčke u Malu Antantu, izjavio 
je, da će revolucionarni komitet biti sretan, ako 
Grčka ugje u Malu Antantu još za trajanja revo­
lucionarnog režima. Istakao je prijateljske odnose 
Grčke sa svim susjedima.

Iz Ruhra.
Francuski nacionalisti i njemački kancelar.

PARIZ, 8. U nacionalističkim krugovima 
o£tro se kritikuje propust francuskih vlasti, Što 
su dopustile da njemački kancelar Cuno posjeti 
okupaciono područje. Poincaré je na to odgo­
vorio, da okupacione vlasti o tom nijesu bile 
obavještene, a i da jesu, nijesu mogle taj posjet 
zapriječiti, jer putnice još uvijek izdaju samo 
njemačke vlasti, te svaki Nijemac može slobodno 
doći u okupaciono područje i otići. Okupacione 
vlasti mogle su samo onda intervenirati protiv 
Cuna, da je na javnim skupštinama govorio 
protiv okupacije.

BERLIN, 8. Najavljena protestna nota pro­
tiv upada francuskih četa u Baden još nije svr­
šena, pa će tek za nekoliko dana biti predana 
u Parizu.

BERLIN, 8. Rudari u sarskoj oblasti stupili 
su u štrajk zbog nadnice. Pokret se raširio na 
75.000 rudara. Mir vlada.

Hapšenje komunista u Italiji.
RIM, 8. Policija je pohapsila mnoge komu­

niste u pojedinim gradovima. U San Benedetu i 
okolici uhapšeno je preko 60 komunista. Uhap­
šeni komunisti optuženi su da su inspirisali ma­
nifest treće internacionale u kome se iznose laži 
i klevete protiv fašističke vlade.

Radićevci i dr. Trumbić.
Prema jednoj vijesti iz Dubrovoika, tamo 

je u ponedjeljak održan sastanak Hrvata, na 
kojemu je prihvaćen ovaj zaključak : »Predstav­
nici organizacija Seljačke Stranke i ostalih stra­
naka u Dubrovniku i ostaloj južnoj Dalmaciji, 
jednoglasno zaključuju i mole g. Radića, dra. 
Drinkovića i dra Trumbića, da sporazumno po­
rade za jedinstvenu hrvatsku listu u čitavoj 
Dalmaciji, osvjedočeni, da je to jedino sredstvo 
da se dalmatinska Hrvatska odupre velikosrpskim 
aspiracijama. Ovome prijedlogu pridružuju se i 
prisutni članovi Hrv. Pučke Stranke, sa molbom, 
da se spomenuta trojica umole za zajedničko 
sudjelovanje sa Hrvatskom Pučkom Strankom.
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Zlatarska Radiona Vjekoslav Grunbaum
Gospodski trg 13 - Šibenik

prima sve radnje zlatarske struke, izrađuje svaku 
vrst vjenčanih prstena (tonda), popravlja sre­
brene torbice, čisti i popravlja srebrene Service 

brzo i solidno.
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Radikali, interes naroda i 
države naše zahtjeva, da svi 
širite načela naše radikalne 
stranke.

Помажите „Просвјету"!

GUMENE PETE i 
GUMENE POTPLATE

jeftinije I trajnije su nego od kože I 
Najbolja sažtita protiv vlage I zime I

Radikali! Spremajte se
za izbore.

HOBA ЦјТАМПАРИЈА s
ШИБЕНИК

Штампарија je снабдјевена свим модерним 
ћирилским ii латинскии писменима, те врсиим 
стројевима на електрични погон. — Прима на 
иараду све званичне и трговачке тисканице, те 
остале радње спадајуће у графичку струку. - 
Складиште тисканица ва српске православне 
цркве и парох. аваља. — Израдба брза и точна.

Nova Štamparija
ŠIBENIK

Štamparija je snabdjevena svim modernim 
ćirilskim i latinskim pismenima, te vrsnim 
strojevima na električni pogon. — Prima na 
izradu sve zvanlčne i trgovačke tiskanice, te 
Sve ostale radnje spadajuće u grafičku struku. 
Skladište tiskanica za srpske pravoslavne crkve 
i parohijska zvanja. — Izradba brza i točna.

Фестаурација „шабац"$
& ШИБЕНИК * Улица Св. Ивана Бр. 113 - ШИБЕНИК ž

Опскрбљена je топлим и хладним јелима, нај-
X X бољим домаћим винима као и свјежим пивом, \
S ч k ликерима сваке врсти из познате творнице § ч § 
$ 2 $ „Матавуљ" као и српске шљивовице. Гаври- $ = $

2 ловићеве саламе, Пашког сира, домаћег пршута, 
Hl a особито препоручује свој специјалитет печенке х 
§ 2 S с’ ражња: јањетину, крметину (одојак) и туку. SSS i S & . * 2 *ш За што многобројнији посјет С м $
X § препоруча се п. н. опћинству

Никола С. Златан § §SS» “ s s

1 W I JOSIP JADRONJA I
ŠIBENIK - |

I . . Agencija ovlaštena od Ministarstva za So­
cijalnu Politiku. - Otpremanje putnika u 
Ameriku sa najbržim parobrodima svijeta.------ ODLAZAK IZ ŠIBENIKA SVAKIH 8 DANA ------

s PREVOZNA CIJENA: 
za Buenos Aires Talijanskih lira 700'— 
za New-York . . . Dolara 105 — 
Za sve dalnjc upute kao i za vozne 

karte obratite se
A A$ Agenciji Jadronja - Šibenik.

Jesam li poslao pretplatu?

STIPE ŠARE * ŠIBENIK (Dalmacija)
Telegrami: šarest - VELIKOPRODAJA ŽITARICA I ZEMALJSKIH PROIZVODA - Telegrami : ŠAREST
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ДЕСЕРТНОГ ВИНА „ МАРАШТИНА“ 
и Спумантног вина (Шампањац) 
BACO ЧОК и ЈОВО ПАКЛАР ШИБЕНИК (Далмација)


